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See the notice on TED website

418732-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipements médicaux – Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej 
opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Adresse électronique: inwestycje@szpitalwysmaz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w 
Szpitalu Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Wykonawca przystępujący do przetargu winien przystąpić do całości 
zamówienia lub do danego pakietu zachowując numer ustalony przez Zamawiającego. Oferty 
cząstkowe do wybranych pozycji będą odrzucone. 1. Zamawiający dopuszcza możliwość 
składania ofert częściowych (do pakietu). 2. Opis przedmiotu zamówienia, wielkość i zakres: 
Przedmiot zamówienia składa się z następujących pakietów: Pakiet nr 1: Sprzęt. Pakiet nr 2: 
Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Położniczo-Ginekologicznej. Pakiet nr 3: 
Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Urologicznej. Pakiet nr 4: Sprzęt. Pakiet nr 
5: Stacje. Pakiet nr 6: Echokardiograf. Pakiet nr 7: Aparat do kolposkopii. Pakiet nr 8: Sprzęt. 
Pakiet nr 9: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Chirurgii Urazowo – 
Ortopedycznej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – 
Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią SWZ.
Identifiant de la procédure: 95f85e54-0a2a-4bdc-bd26-a770b57ce95f
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/418732-2026
mailto:inwestycje@szpitalwysmaz.pl
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Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
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destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 8) 
Zamawiający wykluczy również z postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcę, na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. tj.: Wykonawcę w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH 1. 
Podmiotowe środki dowodowe składa, na wezwanie zamawiającego, Wykonawca, którego 
oferta została oceniona najwyżej. 2. Zamawiający wyznaczy termin złożenia podmiotowych 
środków dowodowych nie krótszy niż 10 dni. 3. Podmiotowe środki dowodowe muszą być 
aktualne na dzień ich złożenia. 4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych 
środków dowodowych: 4.1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 
ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Pzp b) art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie Publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przez jej złożeniem 4.2. Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt. 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r., poz. 1714 t.j.), 
z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 6 do SWZ. 4.3. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczących 
wydania prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczących zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania Wykonawcy lub podmiotu który należy z Wykonawcą do tej 
samej grupy kapitałowej w przygotowanie postępowania o udzielenie zamówienia, - według 
wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ. 4.4. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej. Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp – sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed złożeniem. 4.5. Oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ustawy Pzp oraz 
oświadczeniu dotyczącym przesłanek wskazanych w art. 5k ust. 1 rozporządzenia nr 833
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/2014, tj.: 1) informacje zawarte w oświadczeniu złożonym na podstawie art. 125 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514 t.
j.). 2) informacje zawarte w oświadczeniu dotyczącym przesłanek z art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. 
UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.) - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ. 
W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia oświadczenia i 
dokumenty (podmiotowe środki dowodowe) składa każdy z wykonawców. Zgodnie z art. 257 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych ZAMAWIAJĄCY 
ZASTRZEGA SOBIE MOŻLIWOŚĆ UNIEWAŻNIENIA NINIEJSZEGO POSTĘPOWANIA o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 9
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 9

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pakiet nr 1: Sprzęt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 1: Sprzęt. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią 
SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 214 220,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Pakiet nr 2: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Położniczo-
Ginekologicznej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 2: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Położniczo-
Ginekologicznej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – 
Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 432 895,56 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
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przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Pakiet nr 3: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Urologicznej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 3: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Urologicznej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz 
asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 



418732-2026 Page 12/37

Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 437 092,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
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oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Pakiet nr 4: Sprzęt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 4: Sprzęt. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią 
SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 346 446,67 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
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Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
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24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Pakiet nr 5: Stacje
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
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Mazowieckiem”. Pakiet nr 5: Stacje Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią 
SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 171 014,92 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
OTWRACIE OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 60 miesiące, max. 
96 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
60 miesiące, max. 96 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 96 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 96 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 96 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 60 miesięcy.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
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stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Pakiet nr 6: Echokardiograf.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 6: Echokardiograf. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną 
częścią SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 454 000,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
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Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
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miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Pakiet nr 7: Aparat do kolposkopii.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
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Mazowieckiem”. Pakiet nr 7: Aparat do kolposkopii. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną 
częścią SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 59 133,33 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
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ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
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elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Pakiet nr 8: Sprzęt.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 8: Sprzęt. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią 
SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 261 333,33 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
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Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
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Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Pakiet nr 9: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Chirurgii Urazowo – 
Ortopedycznej.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń medycznych oraz stacji 
opisowych i przeglądowych w ramach postępowania pn. „Zwiększenie dostępu do wysokiej 
jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu Ogólnym w Wysokiem 
Mazowieckiem”. Pakiet nr 9: Aparat ultrasonograf z wyposażeniem do Poradni Chirurgii 
Urazowo – Ortopedycznej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 1 
do SWZ – Formularz asortymentowo - cenowy, który jest integralną częścią SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33100000 Équipements médicaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques, 
48900000 Logiciels et systèmes informatiques divers
Options: 
Description des options: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 30/12/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 362 909,72 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Dofinansowanie ze środków Unii Europejskiej projektu pn. 
„Zwiększenie dostępu do wysokiej jakości ambulatoryjnej opieki specjalistycznej w Szpitalu 
Ogólnym w Wysokiem Mazowieckiem” w ramach Programu Fundusze Europejskie dla 
Podlaskiego 2021-2027, Priorytetu IV Przestrzeń społeczna wysokiej jakości, Działania 04.05 
Inwestycje w ochronę zdrowia
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 
INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH Stosownie do treści 
art. 107 ust. 1 ustawy Pzp zamawiający żąda złożenia przedmiotowych środków dowodowych 
przez wykonawcę wraz z ofertą. Jeżeli wykonawca nie złożył przedmiotowych środków 
dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, zamawiający 
wzywa do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, o ile przewidział to w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. Zamawiający stosownie do treści art. 
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107 ust. 2 przewiduje możliwość złożenia lub uzupełniania przedmiotowych środków 
dowodowych. W celu potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom 
określonym w niniejszej specyfikacji warunków zamówienia do oferty należy dołączyć: - 
oświadczenie dotyczące posiadania dokumentów dopuszczających do obrotu oferowanych 
wyrobów medycznych - według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ. OTWRACIE 
OFERT nastąpi przez platformazakupowa.pl, sesja otwarcia ofert jest niejawna. 
PROJEKTOWANE POSTANOWIENIA UMOWY W SPRAWIE ZAMÓWIENIA 
PUBLICZNEGO, KTÓRE ZOSTANĄ WPROWADZONE DO UMOWY W SPRAWIE 
ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO 1. Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy zawiera 
Załącznik nr 4 do SWZ - Projektowane postanowienia umowy. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami podanymi w Załącznik nr 4 do 
SWZ - Projektowanych postanowieniach umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena brutto
Description: Nazwa kryterium: cena brutto Wzór: c.b.=(c.o.n./c.o.b.)x100x60% Gdzie: c.b.= 
ilość punktów w kryterium cena brutto c.o.n. = cena oferty najtańszej c.o.b. = cena oferty 
badanej Punktacja przyznawana ofertom w kryterium „cena brutto” będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Nazwa kryterium: okres gwarancji Ilość punktów za kryterium okres gwarancji 
będzie obliczana z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami 
arytmetyki. Maksymalną ilość punktów otrzyma oferta z najdłuższym okresem gwarancji, 
pozostałym ofertom przyznana zostanie odpowiednio mniejsza liczba punktów, określona na 
podstawie poniższego wzoru: G = ( Gof/Gmax) x 100 x 40 % Gdzie: G – Ilość punktów za 
okres gwarancji Gof – okres gwarancji oferty ocenianej w miesiącach (min. 24 miesiące, max. 
60 miesięcy), Gmax – najdłuższy okres gwarancji wśród ocenianych ofert w miesiącach (min. 
24 miesiące, max. 60 miesięcy). Maksymalny okres gwarancji – 60 miesięcy od daty odbioru 
przedmiotu umowy. W przypadku ofert, których okres gwarancji wynosić będzie powyżej 60 
miesięcy Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium gwarancja przyjmie do 
porównania okres 60 miesięcy. W sytuacji gdyby Wykonawca nie określił w treści swojej oferty 
oferowanego okresu gwarancji, Zamawiający do obliczenia i przyznania punktów w kryterium 
gwarancja przyjmie, że jest to wartość minimalna 24 miesiące.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246

5.1.12.  Conditions du marché public

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-17
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy - Środki ochrony prawnej (art. 505 i nast. ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej nie przysługują Wykonawcy, ani 
innemu podmiotowi, o którym mowa w pkt 2, pochodzącym z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia, 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę organizacji uprawnionych do wnoszenia 
środków ochrony prawnej, prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Terminy wnoszenia odwołania: 5.1. 
odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 5.2. odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 5.3. odwołanie wobec 
czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5.4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1327246
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Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się w 
terminie:  30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia,  6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. 
Terminy oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 7. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej. 8. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 9. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 10. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Wykonawcy 
oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy (nie 
dotyczy Wykonawcy, ani innego podmiotu pochodzących z państw trzecich niebędących 
stronami umów międzynarodowych), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale 
IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SZPITAL OGÓLNY W 
WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Organisation qui traite les offres: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
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Nom officiel: SZPITAL OGÓLNY W WYSOKIEM MAZOWIECKIEM
Numéro d’enregistrement: 7221334542
Adresse postale: ul. Szpitalna 5
Ville: Wysokie Mazowieckie
Code postal: 18-200
Subdivision pays (NUTS): Łomżyński (PL842)
Pays: Pologne
Adresse électronique: inwestycje@szpitalwysmaz.pl
Téléphone: +48 86 477 55 01
Adresse internet: https://szpitalwysmaz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/szpitalwysmaz
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/szpitalwysmaz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: afccc049-a3f6-4aab-840f-5003d81954d1  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 11:08:24 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 418732-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026
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